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See the notice on TED website

452874-2026 - Състезателна процедура
Полша – Горива – Dostawa paliw płynnych dla Zakładu Transportu Odpadów i Działu 
Utrzymania Ruchu.
OJ S 125/2026 02/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Polkowicka Dolina Recyklingu Sp. z o.o.
Електронна поща: pdr-zamowienia@pdr-eko.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Опазване на околната среда

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Dostawa paliw płynnych dla Zakładu Transportu Odpadów i Działu Utrzymania 
Ruchu.
Описание: Przedmiotem postępowania jest dostawa paliw płynnych dla Zakładu Transportu 
Odpadów i Działu Utrzymania Ruchu.
Идентификатор на процедурата: 327ea93d-8cb2-44bb-8528-7c47cb30aeda
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 09100000 Горива
Допълнителна класификация (cpv): 09134100 Дизелово масло

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Legnicko-Głogowski (
PL516)
Държава: Полша

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Участие в престъпна организация: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. a) ustawy Pzp tj.: Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego art. 108 ust. 2 ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka jego organu 
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zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Измами: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. c) i g) ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 
46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. 
poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), oraz przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 2 ustawy Pzp tj. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: art.108 ust. 1 pkt. 1lit. e) ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 2 ustawy Pzp tj. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. d) ustawy Pzp tj.: 
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 2 ustawy Pzp tj. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Детски труд и други форми на трафик на хора: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. b), f) i h) ustawy Pzp 
tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, oraz powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), oraz o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 
lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 2 
ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli 
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urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: art. 108 ust. 1 pkt. 3 
ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę: wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: w art. 108 ust. 1 pt. 4 ustawy Pzp, tj.: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne; Zamawiający informuje, że dodatkowo przewiduje 
wykluczenie Wykonawców zgodnie z poniższymi informacjami: I. Na podstawie Ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U z 2022 r. poz. 
835), zwanej w dalszej części niniejszego punktu SWZ „ustawą”: 1. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 
11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych wyklucza się: 1)wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269 /2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 2) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106) jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy. 2. Wykluczenie następuje na okres trwania okoliczności 
określonych w art. 7 ust. 1 ustawy. 3. W przypadku wykonawcy lub uczestnika konkursu 
wykluczonego na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, zamawiający odrzuca ofertę takiego 
wykonawcy, nie zaprasza go do złożenia oferty podlegającej negocjacjom, oferty dodatkowej, 
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oferty lub oferty ostatecznej, nie zaprasza go do negocjacji, a także nie prowadzi z takim 
wykonawcą negocjacji, odpowiednio do trybu stosowanego do udzielenia zamówienia 
publicznego oraz etapu prowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego. 4. 
Kontrola udzielania zamówień publicznych w zakresie zgodności z art. 7ust. 1 ustawy jest 
wykonywana zgodnie z art. 596 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych. 5. Osoba lub podmiot podlegające wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, 
które w okresie tego wykluczenia ubiegają się o udzielenie zamówienia publicznego lub biorą 
udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego podlegają karze pieniężnej. 6. 
Karę pieniężną, o której mowa w art. 7 ust. 6 ustawy, nakłada Prezes Urzędu Zamówień 
Publicznych, w drodze decyzji, w wysokości do 20 000 000 zł. II. 4. Na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23.10.2025r. w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U.UE.L.2025.2033 z 23.10.2025), dalej: 
rozporządzenie 2025/2033 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 
14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, 
art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. 
j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych 
lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą osoby 
fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) 
osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: art. 108 ust. 1 pkt. 6 ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: ) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: art. 
108 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę: jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Корупция: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. c) ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 
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2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 2 ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Администриране на активите от ликвидатор: na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, 
tj. Wykonawcę: a) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury;
Прекратена стопанска дейност: na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, tj. 
Wykonawcę: a) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury;
Неплатежоспособност: na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, tj. Wykonawcę: a) w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury;
Споразумение с кредиторите: na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, tj. 
Wykonawcę: a) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Банкрут: na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, tj. Wykonawcę: a) w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury;
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: na 
podstawie art. 109 ust.1 pkt. 4 ustawy Pzp, tj. Wykonawcę: a) w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury;

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Dostawa paliw płynnych dla Zakładu Transportu Odpadów i Działu Utrzymania 
Ruchu.
Описание: Opis przedmiotu zamówienia: I. Orientacyjne roczne zapotrzebowanie na dostawę 
paliwa: a) olej napędowy (ON) ok. 322 400,00 litrów b) benzyna bezołowiowa (Pb 95) ok. 
259,56 litrów II. Okres trwania umowy: 1. Umowa będzie zawarta na okres od daty podpisania 
umowy do 31-12-2027 roku. 2. Umowa ulega rozwiązaniu w przypadku wykorzystania 
całkowitej kwoty przeznaczonej na realizację zadania. III. Uwagi zamawiającego: 1. Paliwa 
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będące przedmiotem zamówienia muszą spełniać normy obowiązujące w Polsce zgodnie z 
Rozporządzenie Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 26 czerwca 2024 r. w sprawie wymagań 
jakościowych dla paliw ciekłych 2. Zamawiający dopuszcza możliwość używania kart 
paliwowych do ewidencji realizowanych dostaw pod następującymi warunkami: a) karty 
zostaną wydane bezpłatnie w ilości według listy dostarczonej przez Zamawiającego, b) na 
kartę będzie można zakupić tylko paliwa będące przedmiotem umowy; c) karta będzie 
przypisana do konkretnego pojazdu lub sprzętu; d) karta będzie rejestrować: - data i czas 
przeprowadzenia transakcji, - rodzaj zakupionego paliwa, - ilość zakupionego paliwa, - adres 
stacji paliw lub jej numer, na której dokonano zakupu, - stan licznika pojazdu w momencie 
tankowania. e) karta musi być zabezpieczona kodem dostępu i umożliwiać zablokowanie w 
przypadku kradzieży lub nieuprawnionego użytkownika, f) dostawca zapewni dostęp do strony 
internetowej umożliwiającej wgląd i drukowanie raportów z danych zawartych na kartach. g) w 
przypadku zgubienia lub kradzieży karty paliwowej, Zamawiający przewiduje możliwość 
samodzielnej blokady zagubionej lub skradzionej karty poprzez indywidualny portal, do 
którego Zamawiający otrzyma dostęp lub w przypadku awarii portalu Wykonawca po e-
mailowym zgłoszeniu tego faktu przez Zamawiającego dokona natychmiastowego 
zablokowania karty paliwowej (zgłoszenie uważa się za dokonane w momencie gdy 
Zamawiający wyśle e-mail na wskazany adres oraz Zamawiający będzie kontaktowała się 
telefonicznie na nr telefonu wskazanym w umowie) h) od momentu dokonania zgłoszenia o 
zaginięciu lub kradzieży karty paliwowej przez Zamawiającego, za użycie karty przez osoby 
nieuprawnione oraz wynikłe z tego tytułu szkody obciążony zostanie Dostawca, i) w przypadku 
zniszczenia, zagubienia lub kradzieży karty Dostawca wyda duplikat karty nie później jak 14 
dni kalendarzowych od daty zgłoszenia, j) w przypadku zgubienia lub kradzieży karty 
paliwowej duplikat kary zostanie wydany bezpłatnie k) w przypadku zakupu nowego pojazdu 
przez Zamawiającego, karta paliwowa zostanie do nowego pojazdu wydana na koszt 
Dostawcy, l) karty paliwowe zostaną wydane według listy dostarczonej przez Zamawiającego, 
gdzie określono: ilości kart, oznaczenie kart do danego pojazdu lub sprzętu oraz rodzaj paliwa, 
które można na daną karę zakupić. m) ł) w przypadku braku możliwości zarejestrowania 
transakcji zakupu na karcie paliwowej (np. kradzież, uszkodzenie, zgubienie lub niesprawność 
techniczna karty) rozliczenie będzie się odbywać na podstawie raportu sporządzonego wg 
zasad jak dla rozliczeń bez użycia karty paliwowej. 3. Cena jaką Zamawiający zapłaci za 
zakup paliwa, ustalona będzie na podstawie ilości rzeczywiście zatankowanego paliwa oraz 
ceny hurtowej 1 litra paliwa, wyświetlonej na stronie internetowej rafinerii (określonej przez 
Dostawcę w formularzu ofertowym), obowiązującej w dniu tankowania, powiększonej o stałą 
marżę Dostawcy wyrażoną w procentach i pomniejszoną o określoną kwotę rabatu dla 
Zamawiającego wyrażonego w PLN. 4. Rozliczenie zakupów dokonanych w ramach umowy 
będzie realizowane na podstawie raportu tankowań, załączonego do wystawionej faktury. 
Raport tankowań załączony do faktury musi zawierać chronologicznie: a) datę 
przeprowadzonej transakcji, b) nr rejestracyjny pojazdu c) nazwisko osoby pobierającej paliwo 
oraz jego podpis – w przypadku nieużywania kart paliwowych, d) numer karty paliwowej – w 
przypadku używania kart paliwowych, e) rodzaj i ilość zakupionego paliwa, f) adres stacji paliw 
lub jej nr, na której dokonano zakupu, g) stan licznika pojazdu w momencie tankowania. 5. 
Rozliczenie za faktycznie zakupione paliwo będzie się odbywać dwa razy w miesiącu za okres 
od 1-15 i od 16– do ostatniego dnia miesiąca na podstawie transakcji dokonanych w danym 
okresie rozliczeniowym. 6. Paliwa będą zamawiane sukcesywnie w ilościach do całkowitej 
wartości umowy lub do końca trwania umowy. 7. Zamawiający zastrzega sobie prawo do 
zbadania paliwa w akredytowanym laboratorium. 8. W przypadku stwierdzenia, iż badana 
próbka paliwa nie spełnia norm, wszelkie koszty badania oraz szkody powstałe z powodu złej 
jakości paliwa ponosi Dostawca. W przypadku, gdy badana próbka paliwa będzie spełniać 
wszelkie normy, koszty za badanie próbki paliwa poniesie Zamawiający. 9. Dostawca 
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zobowiązany będzie do przedstawienia dokumentów i świadectwa jakości dostarczanych paliw 
na każde życzenie Zamawiającego. 10. Dostawca musi dysponować przynajmniej jedną, 
otwartą całodobowo, stacją paliw na terenie miasta Polkowice. 11. Na stacji musi być 
minimum 6 stanowisk do jednoczesnego, w tym samym czasie, tankowania oleju napędowego 
ON. 12. Na stacji musi być możliwość jednoczesnego tankowania oleju napędowego ON w 
tym samym czasie dla minimum 5 pojazdów ciężarowych o DMC 26 ton. 13. Na stacji musi 
być możliwość tankowania pojazdów podczas uzupełniania zbiorników z zapasami paliwa 
stacji. 14. Zakupu paliwa można dokonywać na wszystkich stacjach paliw Dostawcy w Polsce. 
15. W przypadku zaistnienia np. awarii uniemożliwiającej zatankowanie pojazdów spółki, 
Wykonawca zobowiązany jest wskazać zastępczą stację paliw znajdującą się w obrębie 
miasta Polkowice. Rozliczenie w takich przypadkach będzie odbywać się na analogicznych 
zasadach jak w przypadku pierwotnej stacji, nie na odrębnej fakturze tylko zbiorczo w jednej. 
We wskazanej sytuacji cena zatankowanego paliwa winna być tożsama jak na pierwotnej 
stacji.

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 09100000 Горива
Допълнителна класификация (cpv): 09134100 Дизелово масло

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Legnicko-Głogowski (
PL516)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Крайна дата на продължителността: 31/12/2027
Друг срок: Hеизвестен

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże: należytą 
realizację w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – to w tym okresie : - co najmniej jednego zamówienia 
na dostawę paliwa o łącznej wartości min 1.000.000 zł brutto

Критерий: Инструменти, заводи или техническа оборудване
Описание на критерия за подбор: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże: dysponowanie 
przynajmniej jedną, otwartą całodobowo, stacją paliw na terenie miasta Polkowice. Na stacji 
musi być minimum 6 stanowisk do jednoczesnego, w tym samym czasie, tankowania oleju 
napędowego ON. Na stacji musi być możliwość jednoczesnego tankowania oleju napędowego 
ON w tym samym czasie dla minimum 5 pojazdów ciężarowych o DMC 26 ton. Na stacji musi 
być możliwość tankowania pojazdów podczas uzupełniania zbiorników z zapasami paliwa 
stacji.



452874-2026 Page 8/11

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Kryterium wyboru oferty
Описание: Cena brutto - 100%
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://sidaspzp.pl/

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://sidaspzp.pl/
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Описание на финансовата гаранция: 1. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana, 
zobowiązany jest przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, do wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy, w wysokości 5% ceny całkowitej podanej w 
ofercie. 2. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego 
wykonania umowy. 3. Zabezpieczenie może być wnoszone, według wyboru Wykonawcy, w 
jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu - winno być wpłacone przelewem na 
rachunek bankowy Zamawiającego - numer Erste Bank Polska S.A. Nr konta 22 1090 2109 
0000 0001 3537 6142 z zaznaczeniem na dowodzie wpłaty nazwy zadania którego 
zabezpieczenie dotyczy; 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem 
pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Zamawiający nie 
dopuszcza wnoszenia zabezpieczenia należytego wykonania umowy:  w wekslach z 
poręczeniem wekslowym banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej;  przez 
ustanowienie zastawu na papierach wartościowych emitowanych przez Skarb Państwa lub 
jednostkę samorządu terytorialnego;  przez ustanowienie zastawu rejestrowego na zasadach 
określonych w przepisach o zastawie rejestrowym i rejestrze zastawów. 5. W przypadku 
wniesienia zabezpieczenia w formach niepieniężnych, dokument zabezpieczenia winien 
spełniać niżej wymienione wymagania: 1) gwarancja lub poręczenie winny zabezpieczać 
roszczenia beneficjenta wobec zobowiązanego z tytułu niewykonania lub nienależytego 
wykonania przez zobowiązanego wszystkich zobowiązań zgodnie z umową zawartą pomiędzy 
beneficjentem a zobowiązanym; 2) gwarancja lub poręczenie winny być bezwarunkowe, 
nieodwołalne, płatne na pierwsze żądanie beneficjenta; 3) kwota zabezpieczenia winna być 
należna i wymagalna z jednego lub z kilku tytułów określonych w umowie. 6. Okres ważności 
gwarancji lub poręczenia winien być zgodny z obowiązującymi przepisami i wymaganiami 
Zamawiającego, tj.: z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy – 100% kwoty 
zabezpieczenia, z terminem obowiązywania najpóźniej od daty zawarcia umowy do czasu jej 
wykonania, wydłużonym o 30 dni; 7. W przypadku wniesienia zabezpieczenia w formach 
niepieniężnych, Wykonawca przed złożeniem oryginału dokumentu zabezpieczenia winien 
przedłożyć projekt (draft) dokumentu w celu zapoznania się i wstępnej akceptacji jego treści 

https://sidaspzp.pl/
https://sidaspzp.pl/
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przez Zamawiającego. 8. W przypadku wniesienia wadium w pieniądzu Wykonawca może 
wyrazić zgodę na zaliczenie kwoty wadium na poczet zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy. 9. Zamawiający zwróci zabezpieczenie należytego wykonania umowy w terminie i na 
warunkach określonych w ustawie Pzp.
Краен срок за получаване на оферти: 07/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 07/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Środki ochrony prawnej określone 
w niniejszym rozdziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne. 5. Odwołanie, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
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zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 7. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 8. W postępowaniu toczącym się wskutek 
wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - 
Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 9. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego 
dalej "sądem zamówień publicznych". 10. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 11. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 12. Pozostałe środki ochrony prawnej 
określone zostały w ustawie Pzp – Dział IX Środki ochrony prawnej.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Polkowicka Dolina Recyklingu Sp. z o.o.
Регистрационен номер: 368345060
Пощенски адрес: ul. Działkowa 18
Град: Polkowice
Пощенски код: 59-100
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Legnicko-Głogowski (
PL516)
Държава: Полша
Звено за контакт: Elżbieta Żbikowska
Електронна поща: pdr-zamowienia@pdr-eko.pl
Телефон: +48510079671
Интернет адрес: http://bip.pdr-eko.pl/
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://sidaspzp.pl/
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5262239325
Пощенски адрес: ul. Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Krajowa Izba Odwoławcza
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48224587801
Интернет адрес: https://www.uzp.gov.pl/kio

mailto:pdr-zamowienia@pdr-eko.pl
http://bip.pdr-eko.pl/
https://sidaspzp.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Крайна точка за обмен на информация (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: a9080476-c264-4a20-a779-a39f8bd4be83  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 01/07/2026 12:10:57 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 452874-2026
Номер на броя на ОВ S: 125/2026
Дата на публикуване: 02/07/2026

https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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